
Celik, Kenan, Yukinori Takubo, and Rafael Núñez (in press) Spatial frames of reference in 

Miyako: Digging into Whorfian linguistic relativity. Japanese/Korean Linguistics 25. 

Center for the Study of Language and Information. Stanford. 

Eguchi, Tadashi (2002）Yuurisuurooshi-no Kankeihenka [Relative Clausalization of Free 

Quantifiers]. Fukuokadaigaku Jinbunronsoo [The Humanities Series of Fukuoka 

University] 331: 2147-2167.  

Hamblin, Charles. L. (1958) Question. Australian Journal of Philosophy. Vol. 36(3): 159–242. 

Hamblin, Charles. L. (1973) Questions in Montague English. Foundations of Language 

10(1): 41–53. 

Igarashi, Yoshiyuki and Takao Gunji (1998) The temporal system in Japanese. In: Koiti 

Hasida and Takao Gunji (eds.) Topics in constraint-based grammar of Japanese, 81–

97. Dordrecht: Kluwer Academic Publishers.  

Ishii, Yasuo (1990) Operators and empty categories in Japanese. Ph.D. thesis. University of 

Connecticut.  

Krifka, Manfred (1989) Nominal reference, temporal constitution and quantification in event 

semantics. In: Renate Bartsch, Johan van Benthem, and Peter van Emde Boas (eds.), 

Semantics and Contextual Expressions, 75–115. Dordrecht: Foris. 

Kuroda, Shigeyuki (2005) Nihongo-kara Mita Seiseibunpoo [Generative Grammar from the 

Japanese Perspective]. Tokyo: Iwanami Shoten, Publishers. 

Levinson, Stephen C. (2003) Space in language and cognition: Explorations in cognitive 

diversity. Cambridge: Cambridge University Press.  

Lewis, David (1973) Counterfactuals. Oxford: Blackwell Ltd. 

Maeda, Naoko (1993）Gyakusetsujyookenbuntemo-wo Megutte [On the Inverse Conditional 

Sentence Temo]. Masaoka, Takashi (ed.) Nihongo-no Jyooken [Japanese Conditional 

Expression] 149-168. Tokyo: Kurosio.  

Maeda, Naoko (1996）Nihongofukubun-no Kijyutsukenkyuu -Ronribun-wo Chuushin-ni [A 

Descriptive Study of Japanese Compound Sentences: Focusing on Logical Sentences]. 

Hakaseronbun [Doctoral Thesis]. Osaka University. 

Michaelis, Laura, A. (1996) Cross-world continuity and the polysemy of adverbial still. In: 

Fauconnier, Gille, and Eve Sweetser (eds.) Spaces, worlds, and grammar. 179–226. 

Chicago: University of Chicago Press. 

Miyazaki, Shigeko (1984 ） ～ tatokorode ／ ～ tatokorodewa. Nihongogaku [Japanese 

Linguistics] 3(10): 35-41．Tokyo: Meijishoin．  

Okada, Rieko (2003 ） Suuryoo, Teido-wo Arawasu Dakesetsu-no Tougotekitokuchoo-

toKaishaku: Soraenzanshiidoobunseki-no Kanten-kara [Syntactic Features and 

Interpretation of Dake Clauses Expressing Quantity and Degree: From the Viewpoint 



of Empty Operator Movement Analysis]. Kyootodaigaku Gengogakukenkyuu 

[Linguistic Research, Kyoto University ]22: 325-346.  

Okutsu, Keiichiroo (1974）Seiseinihonbunpooron [Generative Japanese Grammar]: Tokyo: 

Taishukan Publishing. 

Sakahara, Shigeru (1985）Nichijyoogo-no Suiron [Reasoning in Everyday Language]: Tokyo: 

University of Tokyo Press．  

Sakahara, Shigeru (1993）Jyookenbun-no Goyooron [Conditional Sentence Pragmatics]. 

Masaoka, Takashi (ed.) Nihongo-no Jyookenhyoogen [Japanese Conditional 

Expression] 185-201. Tokyo: Kurosio. 

Szabolcsi, Anna. (2015) What do quantifier particles do? Linguistics and Philosophy 38: 159–

204. 

Takubo, Yukinori (1984）Gendainihongo-no “basho” wo Arawasu Meishiku-nitsuite [Nouns 

for "Place" in Modern]. Nihongo, Nihonbunka [Japanese, Japanese Language and 

Culture] 12: 89-117. Osaka University of Foreign Studies．  

Takubo, Yukinori (1993) Danwakanririron-kara Mita Nihongo-no Hanjijitsujyookenbun 

[Counterfactual Conditional Sentences in Japanese from the Perspective of Discourse 

Management Theory]. Masaoka, Takashi (ed.) Nihongo-no Jyookenhyoogen [Japanese 

Conditional Expression] 185-201. Tokyo: Kurosio. 

Takubo, Yukinori (2006) Nihongojyookenbun-to Modaritei [Japanese Conditional Sentences 

and Modalities]. Hakaseronbun [Doctoral Thesis]．Kyoto University．  

Takubo, Yukinori (2008）Gengo-to Shikoo: Kotoba-ga Arawasumono [Language and 

Thought: What Words Represent]. Kihira, Eisaku (ed.) Guroobarukajidai-no 

Jinbungaku Taiwa-to Kanyoo-no Ti-wo Motomete (Ge) Kyootodaigaku Bungakubu 

Sooritsuhyakushuunenkinenhenshuu Kyooseienotoi [Humanities in the Age of 

Globalization: Seeking the Knowledge of Dialogue and Tolerance (last volume) The 

100th anniversary of the founding of the Faculty of Literature of Kyoto University 

Question of Symbiosis] 66-92. Tokyo: Iwanami Shoten, Publishers. 

Takubo,  Yukinori (2011) Japanese expression of temporal identity: Aspectual and 

counterfactual interpretation of tokoro-da. William McClure and Marcel den Dikken 

(eds.) Japanese/Korean Linguistics 18. 392–409. Center for the Study of Language and 

Information, Stanford. 

Takubo, Yukinori （ 2012 ） Jikan-no Zengokankei-toshiteno Nihongotensu, Asupekuto 

[Japanese Tense Aspect as Pre- and Post-Time]. Nihongobunpoo [Japanese grammar] 

12(2): 65–77. The Society of Japanese Grammar．  

Takubo, Sasaguri (2002）Nihongojyookenbun-to Ninchimappingu [Japanese Conditional 

Sentences and Cognitive Mapping]. Toshio, Ohohori (ed.) Shiriizu Gengokagaku San 



Ninchigengogaku Ni: Kategoriika [Linguistic Science 3 Cognitive Linguistics II: 

Categorization] 135-162. Tokyo: University of Tokyo Press． 

Teramura, Hideo (1978）“Tokoro” no Imi-to Kinoo [Meaning and Function of “tokoro”]. 

reprinted in Teramura (1993）Teramura Hideo Ronbunshuu Ichi [Hideo Teramura's 

Essays I] 321–336. Tokyo: Kurosio. 


